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A.1) Identifikaéni adaje

A.1.1) Udaje o stavhé
a) nazev stavby
VYMENA PODLAHOVE KRYTINY V OBJ. Q - II. ETAPA — 1. CAST

b) misto stavby (adresa, Cisla popisna, katastralni zemi, parcelni ¢isla pozemka),

Adresa: Mendelova univerzita v Brné, Zemédélska 1665/1, 613 00 Brno
Katastralni uzemi: Cerné Pole [610771]
Parcelni Cislo: 10/25 druh pozemku: zastavénd plocha a nddvori

c) predmét dokumentace

Pfedmétem dokumentace jsou udrZovaci prace stavajiciho objektu. Jedna se o vyménu podlahové krytiny v ¢asti 2. NP
v objektu Q Mendelovy univerzity v Brné. Na zakladé poZadavk( uZivatele bude vyména podlah realizovana ve dvou
samostatnych ¢astech. V rdmci prvni ¢asti, kterd je predmétem této dokumentace, budou rfeseny podlahy v zapadni ¢asti
2. NP objektu Q. Konkrétné se jedna o zasedaci mistnost N2032, kancelare N2037-N2041, N2053-N2060 a ¢ast chodby
N2052. Stavajici podlahové krytiny (marmoleum, koberec) byly poloZzeny v dobé vystavby objektu a jsou po cca patnacti
letech pouZivani opotfebované a ve Spatném stavu.

V danych mistnostech dojde k vystéhovani nabytku a zafizeni, poté budou odstranény plvodni koberce a marmolea (viz
vykresova dokumentace). Podklad bude ocistén, prebrousen, pfipadné trhliny budou sesity a vytvrzeny. Na predem
pripraveny podklad pak bude v danych mistnostech vytvorena nova naslapna vrstva (viz vykresovd dokumentace)
ve stavajicim duchu tak, aby odpovidala jednotné vizualni koncepci budovy Q. Zvolené podlahové krytiny budou zatézové,
urcené pro vysoké zatizeni verejnych prostor, Gcelové urcené pro administrativni budovy a chodby.

A.1.2) Udaje o stavebnikovi zadavatel:
MENDELOVA UNIVERZITA V BRNE,
SE SIDLEM ZEMEDELSKA 1665/1, 613 00 BRNO

Statutarni organ:
prof. Ing. DanusSe Nerudovd, Ph.D., rektorka MENDELU

A.1.3) Udaje o zpracovateli dokumentace

HLAVN( PROJEKTANT: petrgoles s.r.o.
Ing. arch. Petr Goles, autorizovany architekt
Purkynova 35a, 612 00 Brno, tel.: +420 608 130 679
www.petrgoles.cz

A.2) Clenéni stavby na objekty a technicka a technologicka zatizeni

Vzhledem k malému rozsahu zdméru je cely zdmér feden v rdmci jednoho objektu ,,VYMENA PODLAHOVE KRYTINY
V OBJ. Q- Il. ETAPA — 1. CAST“.

A.3) Seznam vstupnich podkladi
- Projekt pro provedeni stavby - Objekt specializovanych vyukovych prostor (zpracovatel Atelier Chlup, Brno, 2002)

- Stavebni pasportizace objektu (zpracovatel IB Structure, a.s., Brno, 2005)
- vlastni prohlidka a zaméreni stavajiciho stavu
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Fotodokumentace stéva;|CIho stavu
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B.1) Popis uzemi stavby

a)

b)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

k)

m)

n)

charakteristika uzemi a stavebniho pozemku, zastavéné Gzemi a nezastavéné uzemi, soulad navrhované stavby s
charakterem Gzemi, dosavadni vyuziti a zastavénost uzemi
Misto stavby se nachazi v Brné v katastralnim Gzemi Cernd pole na pozemku p. €. 10/25.

udaje o souladu u s tizemnim rozhodnutim nebo regula¢nim planem nebo verejnopravni smlouvou tzemni
rozhodnuti nahrazujici anebo uzemnim souhlasem

UdrZovaci prace v interiéru neméni uzivani stavby.

udaje o souladu s tzemné planovaci dokumentaci, v pfipadé stavebnich Gprav podminujicich zménu v uzivani
stavby

UdrZovaci prace v interiéru neméni soulad s Uzemné planovaci dokumentaci.

informace o vydanych rozhodnutich o povoleni vyjimky z obecnych pozadavkt na vyuzZivani tzemi
UdrZovaci prace v interiéru neméni vyuzivani dzemi.

informace o tom, zda a v jakych c¢astech dokumentace jsou zohlednény podminky zavaznych stanovisek
dotéenych organt

vycet a zavéry provedenych prizkumi a rozborti — geologicky prizkum, hydrogeologicky priizkum, stavebné
historicky prizkum apod.
Neni soucasti feseni.

ochrana tzemi podle jinych pravnich predpist
Neni soucasti Feseni.

poloha vzhledem k zaplavovému tzemi, poddolovanému tzemi apod.
Pozemek se nenachdzi v zaplavovém uzemi ¢i poddolovaném tzemi.

vliv stavby na okolni stavby a pozemky, ochrana okoli, vliv stavby na odtokové poméry v izemi
udrzovaci prace nemaji vliv na okoli stavby.

pozadavky na asanace, demolice, kaceni dievin
Realizace nebude vyzadovat Zaddné asanace a demolice. Také neni nutné kaceni drevin.

pozZadavky na maximalni do¢asné a trvalé zabory zemédélského pladniho fondu nebo pozemk uréenych k plnéni
funkce lesa

UdrzZovaci prace nevyvolavaji pozadavky na docCasné a trvalé zabory zemédélského ptdniho fondu nebo pozemka
urcenych k plnéni funkce lesa.

uzemné technické podminky — zejména moznost napojeni na stavajici dopravni a technickou infrastrukturu,
moznost bezbariérového pfistupu k navrhované stavbé

UdrZovaci prace v interiéru neméni izemné technické podminky stavby. Budova Q je napojena na stavajici
dopravni infrastrukturu pomoci arealovych komunikaci.

vécné a Casové vazby stavby, podminujici, vyvolané, souvisejici investice
NavrZend stavba nema vécné ani ¢asové vazby na jiné stavby. NavrZena stavba neni podminéna jinymi investicemi
ani nevyvold dalsi investice.

seznam pozemk podle katastru nemovitosti, na kterych se stavba provadi
Misto stavby se nachazi v objektu na p. ¢. 10/25 v katastralnim tzemi Cerna pole.



o)

seznam pozemk podle katastru nemovitosti, na kterych vznikne ochranné nebo bezpeénostni pasmo
V radmci realizace nevznikne ochranné ani bezpecnostni pasmo.

B.2) Celkovy popis stavby

a)

b)

<)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

nova stavba nebo zména dokoncené stavby
Jedna se o zménu dokoncené stavby. Udrzovaci prace se tykaji zasedaci mistnosti N2032, kancelare N2037-N2041,
N2053-N2060 a ¢ast chodby N2052. Ugel vyuZiti mistnosti ani objektu Q se realizaci stavby neméni.

ucel uzivani stavby
V objektu Q se nachazeji specializované vyukové ucebny, posluchdarny, kanceldfe apod. UdrZzovaci prace se tykaji
vymeény podlahové krytiny zasedaci mistnosti N2032, kancelare N2037-N2041, N2053-N2060 a ¢ast chodby N2052.
v budové Q v aredlu Mendelovy univerzity v Brné.

trvala nebo docasna stavba
Jednd se o trvalou stavbu.

informace o vydanych rozhodnutich o povoleni vyjimky z technickych poZzadavk{ na stavby a technickych
poZadavki zabezpecujicich bezbariérové uzivani stavby

Nebyly vydané Zadné vyjimky. Do objektu Q je umoznén bezbariérovy vstup. Do feSenych mistnosti je bezbariérovy
pfistup feSen Uroviiovym vyrovnanim podlah a dvermi bez prahu.

informace o tom, zda a v jakych ¢astech dokumentace jsou zohlednény podminky zavaznych stanovisek
dotcenych organii
Netesi se.

ochrana stavby podle jinych pravnich pfedpisa
Vzhledem k charakteru stavby a provozu nema stavba ani jeji provoz Zadnou podminku pro ochranu.

navrhované parametry stavby — zastavéna plocha, obestavény prostor, uzitna plocha, pocet funkcnich jednotek
a jejich velikosti

Pfedpoklddany rozsah vymény néslapnych vrstev podlah je 731,7 m?. Plochu je tfeba navysit o profezy. Do vyméry
nejsou zahrnuty sokly.

zakladni bilance stavby — potieby a spotfeby médii a hmot, hospodafeni s destovou vodou, celkové
produkované mnoistvi a druhy odpadt a emisi, tfida energetické naroénosti budov

Vzhledem k charakteru stavby se neresi. Realizaci zaméru se stavajici podminky neméni.

zakladni predpoklady vystavby — casové udaje o realizaci stavby, ¢lenéni na etapy

Nejsou kladeny zvlastni podminky a poZadavky na postup vystavby. Pfedpoklad realizace 2021-2023.

Postup praci:

vystéhovani dokument( a kancelarského vybaveni, které bude po dobu provadéni praci uskladnény v pfepravkach pro
umisténi veskerého kanceladrského materialu a pisemnosti jednotlivych kancelafi (napf. v papirovych krabicich), které

jsou soucasti dodavky stavby

vystéhovani mistnosti - zahrnuje demontaZz veskerého nabytku (volné stojici i kotveny), jeho premisténi do prostor
zadanych investorem vcetné skiini na chodbé.

demontdZ stavajicich podlahovych krytin (marmoleum, koberec) véetné sokl ¢i soklovych list a jejich ekologicka
likvidace dle platnych predpisQ. Zapraveni stén (i v mistech odtrZenych plvodnich soklovych list)

mechanické odstranéni zbytkd (lepidel apod.) a nesoudrznych ¢asti plivodnich stérek, prebrouseni, vysati (podklad
musi byt bezprasny a zbaven necistot a mastnoty)

v pfipadé zjisténi vyskytu trhlin — mechanické vycisténi trhlin v podkladu, nasponkovani (sesivani) a vytvrzeni trhlin
zalivkovou pryskyfici (predpoklad 10% plochy)

provedeni adhezniho mustku

aplikace velmi rychle tvrdnouci samonivelaéni cementové stérky v tloustce cca 3 mm (provedeni dle technologickych
postupl vyrobce, dodrZeni dilataci);



opétovné prebrouseni a vysati povrchu

naneseni specidlniho disperzniho lepidla pro linolea/koberce (pouzité lepidlo v souladu s predpisy vyrobce
koberce/linolea, provedeni dle technologickych postupt vyrobce)

pokladka pfredem pfipravenych pasu/¢tverct linolea /koberce do Eerstvého (nezvétralého) lepidla (lepeni v celé plose),
provedeni sokll (u linolea fabion se specidlnim PVC profilem zafiznutym pod omitku a zalicovanym se sténou,
u koberce pomoci soklové listy ze stejného materialu koberce pouzitého na podlaze). V rdmci dvefi a v mistech v misté
navaznosti na dlazbu budou osazeny prechodové listy. Svareni linolea véetné frézovani linolea a svarovaci Silry
v barvé linolea. U prosklené pficky podlaha zasilikonovana bez soklu.

zapraveni nerovnosti pripadnych nerovnosti stén, celkova vymalba vSech dotcenych prostor

ve vsech feSenych mistnostech dojde k podiezani dvernich kridel, aby nedochazelo k jejich drhnuti o podlahu

po provedeni vymény podlah - opétovné pfemisténi a montaz prestéhovaného nabytku do plvodnich prostor
opétovné nastéhovani dokumentud a kancelarského vybaveni, které bylo po dobu provadéni praci uskladnéno, zpét
do plvodnich prostor
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1. Ucel objektu, funkéni napli, kapacitni udaje

V objektu Q se nachdzeji specializované vyukové ucebny, poslucharny, kanceldfe apod. UdrZovaci préace se tykaji vymény
podlahové krytiny zasedaci mistnosti N2032, N2037-N2041, N2053-N2060 a ¢asti chodby N2052 v budové Q v arealu
Mendelovy univerzity v Brné.

2. Architektonické, vytvarné a materialové a dispozicni feSeni, bezbariérové uzivani stavby
Predmétem dokumentace jsou udrZovaci prace stavajiciho objektu. Jedna se o vyménu podlahové krytiny v ¢asti 2. NP
v objektu Q Mendelovy univerzity v Brné. Na zakladé poZadavk( uZivatele bude vyména podlah realizovana ve dvou
samostatnych ¢astech. V rdmci prvni ¢asti, ktera je predmétem této dokumentace, budou feseny podlahy v zapadni ¢asti
2. NP objektu Q. Konkrétné se jedna o zasedaci mistnost N2032, kancelafre N2037-N2041, N2053-N2060 a ¢ast chodby
N2052. Stavajici podlahové krytiny (marmoleum, koberec) byly poloZeny v dobé vystavby objektu a jsou po cca patnacti
letech pouZivani opotfebované a ve Spatném stavu.

V danych mistnostech dojde k vystéhovani nabytku a vybaveni, poté budou odstranény plvodni koberce a marmolea (viz
vykresova dokumentace). Podklad bude ocistén, prebrousen, pfipadné trhliny budou sesity a vytvrzeny. Na predem
pripraveny podklad pak bude v danych mistnostech vytvofena nova naslapna vrstva (viz vykresovd dokumentace)
ve stavajicim duchu tak, aby odpovidala jednotné vizualni koncepci budovy Q. Zvolené podlahové krytiny budou zatézové,
urcené pro vysoké zatiZeni verejnych prostor, Ucelové urcené pro administrativni budovy a chodby. Bude provedena
kompletni vymalba feSenych prostor a opétovné nastéhovani nabytku a vybaveni.

Do objektu Q je umoZnén bezbariérovy vstup. Do feSenych mistnosti je bezbariérovy pfistup feSen droviiovym vyrovnanim
podlah a dvefmi bez prahu.

3. Celkové provozni feSeni, technologie vyroby
Provozni feSeni 2. NP budovy Q se realizaci zdméru neméni. Jedna se o udrZovaci prace, zahrnujici vyménu podlahové
krytiny a vyspraveni podkladu v kancelarich, na chodbé, strojovné klimatizace a kuchyrice. V dotéenych ¢astech objektu Q
Mendelovy univerzity v souvislosti s udrZzovacimi pracemi nebude umisténa Zzadna vyrobni technologie.

4. Konstrukcni a stavebné technické feSeni a technické vlastnosti stavby
a) Stavajici stav

Bouraci a demontazni prace
Na zakladé poZadavk( uzivatele bude vyména podlah realizovana ve dvou samostatnych ¢astech. V rdmci prvni Casti, ktera
je predmétem této dokumentace, budou feseny podlahy v zapadni ¢asti 2. NP objektu Q.

Pfed zapocetim bouracich praci a demontdznich praci je nutno zajistit vyklizeni dotéenych prostor. Stéhovani nabytku
a uklid mistnosti jsou nedilnou soucasti realizace zakazky (tuto skutec¢nost uchazeci zohledni ve své nabidkové cené). Pro
realizaci stavby je nutno zvolit termin po dohodé s investorem — predpoklad v dobé letnich prazdnin. Bude vyklizen veskery
nabytek a vybaveni dotéenych mistnosti. Soucasti je i stéhovani dokumentid a kancelarského vybaveni, které bude po
dobu provadéni praci uskladnéno v prepravkach pro umisténi veskerého kancelarského materidlu a pisemnosti
jednotlivych kancelafi (napf. v papirovych krabicich). Ty jsou soucasti dodavky stavby (uchazedi zohledni v nabidkové cené)
a je nutno je investorovi dodat predem v predem dohodnutém dostatecném casovém predstihu. Uskladnéni
vystéhovaného nabytku bude umoznéno v ramci patra a to do vzdalenosti 100 m dle zadani uZivatele. Z feSenych mistnosti
bude demontovan a vystéhovan veskery nabytek (viz vykresova dokumentace).

Vystéhovani mistnosti zahrnuje demontaz veskerého nabytku (volné stojici i kotveny), jeho premisténi do prostor
zadanych investorem, a po provedeni vymény podlah jeho opétovné premisténi a montaz do plvodnich prostor. Soucdasti
praci je i zapraveni omitek a vymalba dotéenych mistnosti. Pfi ukladani nabytku je tfeba dbat na to, aby nedoslo
k prilisSnému lokalnimu zatiZeni strop(. Soucasti praci je i uklid feSenych mistnosti.

Nejprve se odstrani stavajici ndslapna vrstva z marmolea, respektive koberce, a to véetné soklu v ve vSech resenych
mistnostech. Jednd se o zasedaci mistnost N2032, kancelafe N2037-N204, N2053-N2060 a ¢ast chodby N2052. Po jejim
odstranéni dojde k zapraveni a vyrovnani podlahy. Dojde také k demontazi dvernich kridel, které budou dle finalni drovné
podlahy podrezany. Bouraci prace budou probihat dle klasickych postupl. Rozsah bouracich praci je patrny z vykresové
dokumentace. Pred zahdajenim bouracich a demontdznich praci bude odbornym stavebné-statickym dozorem ovérena
staticka funkce bouranych konstrukci. V misté bouracich praci budou odpojeny vSsechny rozvody energii, zejména NN!

Vybourany materidl nesmi byt skladovdn v objektu, ihned se musi transportovat mimo budovu, aby nedochazelo
k zbyte¢nému pfitéZovani konstrukci a k zbyte¢nému zneci$tovani vnitfnich prostor. Pfi bouracich pracich bude GD



zajistén odborny stavebné-staticky dozor, budou dodrieny vsechny bezpecnostni predpisy a vyhlasky. Zajisténi,
zabezpeceni a ochrana konstrukci budou soucasti technologické dokumentace realizacni firmy stejné tak jako ochrana
pfed plsobenim povétrnostnich vlivii vé. ochrany pracovniho prostoru. Casové provadéni bouracich praci bude pFedem
odsouhlaseno investorem v navaznosti na pribéh vystavby.

Prostor praci bude oddélen napf. pomoci SDK, OSB konstrukci, tézkych zavésl a dalSich zafizeni dle zvyklosti odborné
provadéci firmy, které zabrani a omezi Siteni hluku a prasnosti do objektu univerzity, ale i do okoli stavby. Se zajisténim
prostoru stavebnich praci seznami GD investora a uzivatele pfiléhajicich vnitfnich prostor a kancelati a ptripadné svij navrh
pfizpUsobi jejich pozadavkim! Zajisténi prostoru stavebnich praci musi ochranit stavajici konstrukce, navazujici ¢asti
objektu a pfiléhajici prostory a kancelare!

Pfed samotnou realizaci pfi provadéni pripravnych a pomocnych praci, a i v pribéhu stavby bude generalni dodavatel,
véetné svych subdodavatelll dbat zvyseni opatrnosti a pfizplsobi svoji ¢innost charakteru a mistu stavby s maximalni
moznosti omezit negativni vlivy a dopad na stavajici objekty a okoli stavby.

Také je nutné brat zfetel na to, Ze stdvajici objekt univerzity a jeho okoli budou po dobu realizace pIné provozovany!
Veskera ¢innost GD a jeho subdodavatel(l bude koordinovana s potfebami investora a uZivatel( kancelafi a pfilehlych
prostor, ktefi budou vidy sezndmeni s pribéhem praci tak, aby pfipadné mohl v soucinnosti s GD korigovat vyuZivani
objektu, kancelafi a prostor. Priibéh praci bude tak bude vidy investorem odsouhlasen. S pribéhem praci budou také
seznameni uZivatelé okolnich objekt(.

b) Novy stav

Vodorovné konstrukce

Podlahy

V fesenych mistnostech N2032, N2037-N2041, N2053-N2060 a casti chodby N2052 dojde k celkovému odstranéni
naslapné vrstvy vcetné soklu. Nové naslapné vrstvy podlahovych konstrukci budou provadény na predem pripraveny
podklad po posouzeni jeho stavu a provedeni zkousek (soudrZnost, rovinatost, pevnost, pripadné projevy poskozeni
vlivem uZivani stavby, plvodni zbytky materiald — lepidla, barvy apod.). V pfipadé linolea bude vytvoren novy sokl — fabion,
ktery bude zafiznut pod omitku tak, aby doslo k zalicovani se sténou. U koberce bude vytvorena soklova lista ze stejného
materidlu koberce ukoncena shora bilou ukoncovaci listou (dle stavajiciho provedeni).

Obecné Ize predpokladat tento postup pri celkové vyméné naslapné vrstvy:
Na zakladé poZadavk( uzivatele bude vyména podlah realizovana ve dvou samostatnych ¢astech. V ramci prvni ¢asti, kterd
je predmétem této dokumentace, budou feseny podlahy v zapadni ¢asti 2. NP objektu Q.

e vystéhovani dokumentl a kancelarského vybaveni, které bude po dobu provadéni praci uskladnény v prepravkach pro
umisténi veskerého kancelarského materialu a pisemnosti jednotlivych kancelari (napf. v papirovych krabicich), které
jsou soucasti dodavky stavby

e vystéhovani mistnosti - zahrnuje demontdz veskerého nabytku (volné stojici i kotveny), jeho premisténi do prostor
zadanych investorem vcetné skfini na chodbé. Demontaz stavajicich podlahovych krytin (marmoleum, koberec) véetné
soklt ¢i soklovych list a jejich ekologicka likvidace dle platnych predpist. Zapraveni stén (i v mistech odtrzenych
plGvodnich soklovych list)

e mechanické odstranéni zbytkd (lepidel apod.) a nesoudrZnych ¢asti plvodnich stérek, prebrouseni, vysati (podklad
musi byt bezprasny a zbaven nedistot a mastnoty)

e v pfipadé zjisténi vyskytu trhlin — mechanické vycisténi trhlin v podkladu, nasponkovani (sesivani) a vytvrzeni trhlin
zalivkovou pryskyfici (pfedpoklad 10% plochy)

e provedeni adhezniho mustku

e aplikace velmi rychle tvrdnouci samonivelaéni cementové stérky v tloustce cca 3 mm (provedeni dle technologickych
postupll vyrobce, dodrzeni dilataci);

e opétovné prebrouseni a vysati povrchu

e naneseni specidlniho disperzniho lepidla pro linolea/koberce (pouZité lepidlo v souladu s predpisy vyrobce
koberce/linolea, provedeni dle technologickych postupt vyrobce)

e pokladka predem pripravenych past/¢tverct linolea /koberce do ¢erstvého (nezvétralého) lepidla (lepeni v celé plose),
provedeni sokl( (u linolea fabion se specialnim PVC profilem zafiznutym pod omitku a zalicovanym se sténou,
u koberce pomoci soklové listy ze stejného materiadlu koberce pouzitého na podlaze). V rdmci dvefi a v mistech v misté
navaznosti na dlazbu budou osazeny prechodové listy. Svareni linolea véetné frézovani linolea a svafovaci Silry
v barvé linolea. U prosklené pricky podlaha zasilikonovana bez soklu.

e zapraveni nerovnosti pfipadnych nerovnosti stén, celkova vymalba vSech dotcenych prostor

e ve vsech resenych mistnostech dojde k podrezani dvernich kridel, aby nedochazelo k jejich drhnuti o podlahu

e po provedeni vymény podlah - opétovné premisténi a montaz prestéhovaného nabytku do plvodnich prostor



e opétovné nastéhovani dokumentl a kancelarského vybaveni, které bylo po dobu provadéni praci uskladnéno, zpét
do plvodnich prostor

PFi provadéni podlah budou dodrZeny odpovidajici prisluiné CSN, obecné zavazné predpisy nebo normy vyrobcl
v platném znéni, zejména musi byt dodrzeny normou poZadované hodnoty rovinatosti a protiskluznosti dle vyhl. 268/2009
Sb. a CSN 74 4505.

Po odstranéni stavajicich naslapnych vrstev podlah bude provedeno kontrolni vyskové zaméreni, na zakladé, kterého se
stanovi konecné urovné podlah tak, aby byla v max. mozné plose dodrzena jednotna vyskova uroven podlah.

Na predem pripraveny podklad bude celoplosné nalepeno linoleum nebo koberec dle specifikace. Napojeni na sténu bude
u linolea feseno fabionem se specialnim PVC profilem (viz obrazek), ktery bude zafiznut pod omitku tak, aby doslo
k zalicovani se sténou. Fabiony budou ve stejném materialu a barevném odstinu jako samotna podlaha (vyska 60-80 mm).
V ramci koberce bude sokl proveden ze stejného materidlu koberce v totozném odstinu a shora ukoncen liStou (vyska
cca 60 mm).

V rdmci dvefi bude provedena hlinikova prahova prechodova lista s pfipadnym vysSkovym vyrovnanim. Svareni linolea
véetné frézovani linolea a svarovaci $ridry bude provedeno v barvé linolea. ZatéZové koberce a linolea budou poloZeny na
disperzni lepidlo, uréené pro pokladku zatéZzovych koberct a linolea a budou celoplo3né prilepeny k podkladu. V misté
navaznosti na dlazbu budou osazeny prechodové listy. Musi byt dodrZzeny vSechny poZzadavky na bezbariérovost.

Barva linolea a koberce — modra. Barvy museji odpovidat jednotné vizudalni koncepci budovy Q (viz jiZz provedena vymeéna
podlah na dékanatu PEF v 1. NP v budové Q). Linoleum i koberec nutno pfedem vyvzorkovat a odsouhlasit architektem!
PFi provadéni vSech praci je nutno dodrzovat platné legislativni poZzadavky, zejména tykajici se bezpecnosti prace, stejné
jako pozadavky a predpisy vyrobcl vsech pouzitych prvka.

Specidlni profil - PVC fabion pro sokl u linoleové podlahy

Omitky

Napojeni na sténu bude u linolea feseno fabionem se specialnim PVC profilem, ktery bude zafiznut pod omitku tak, aby
doslo k zalicovani se sténou. Fabiony budou ve stejném materialu a barevném odstinu jako samotna podlaha (vyska 60-
80 mm). V ramci koberce bude sokl proveden ze stejného materidlu koberce v totoZzném odstinu a shora ukoncen listou
(vySka cca 60 mm). Pfipadné nerovnosti budou zapraveny. Zapraveni stén bude provedeno i v mistech odtrzenych
plGvodnich soklovych list.

Vyplné otvort
Ve vSech fesenych mistnostech dojde k podrezani dvernich kfidel, aby nedochazelo k jejich drhnuti o podlahu.

Natéry, malby a povrchové tupravy
Po vyspraveni a zapraveni nerovnosti dojde k celkové vymalbé vSech feSenych prostor. Barevnost bude stavajici.

Elektroinstalace
Nereseno.

Vzduchotechnika — podrobnéji viz samostatna ¢ast dokumentace
Neteseno.



5. Bezpecnost pii uzZivani stavby, ochrana zdravi a pracovniho prostiedi

Bezpecdnost pfi uZivani bude dana pouZitim certifikovanych vyrobk( a realizaci bezpecnostnich a ochrannych prvka.
V ramci instalovanych prvkd a vybaveni pak bude bezpeénost pouzivani doloZzena prohlasenim vyrobce, certifikaty, popf.
jeho navodem apod.

Stavba bude uZivana v souladu se Stavebnim zakonem pouze na zdkladé ozndmeni stavebnimu Gfadu za splnéni vSech
podminek stanovenych platnymi predpisy, zejména podminek ochrany Zivota a zdravi osob a Zivotniho prostfedi. Pred
zapocetim uzivani stavby stavebnik zajisti provedeni a vyhodnoceni vSech zkousek predepsanych zvlastnimi predpisy.
Mistnosti budou uZivany pouze zplisobem, ke kterému byli uréeny. BEhem uZivani budou dodrZovana viechna béina
bezpecnostni opatreni.

Béhem Zivotnosti bude jeji majitel a uzivatel dbat na udrZovani vsech stavebnich konstrukci v nalezitém technickém stavu.
U urcenych technickych zafizeni a instalaci uZivatel zajisti provadéni pfedepsanych periodickych zkousek a revizi po celou
dobu uzivani stavby. V pfipadé zjisténi zavad branicich bezpe¢nému uzivani stavby nesmi byt stavba az do doby odstranéni
zdvad uzivana a museji byt neodkladné provedena ucinna opatfeni k zajisténi bezpe€nosti osob, ochrany zdravi, majetku
a zivotniho prostredi. Investor ma k dispozici pro uzivani stavby v navaznosti na celkovy areal, resp. objekt pavilonu Q,
provozni rad.

6. Stavebni fyzika — tepelna technika, osvétleni, oslunéni, akustika — hluk, vibrace

a) Tepelna technika
Neteseno.

b) Osvétleni a oslunéni
Nefeseno.

c) Akustika — hluk, vibrace
Nefeseno.

7. Pozadavky na poZarni ochranu konstrukci
Stavajici konstrukeni systém je nehotlavy. Nové koberce a linolea budou mit minimalni pozarni odolnost dle normovych
pozadavku Bfl-s1.

8. Udaje o poZzadované jakosti navrienych materiald a o poZzadované jakosti provedeni
Specifikace a minimalni poZzadované technické vlastnosti naslapnych vrstev podlah:

Linoleum uréené pro chodby a kancelafre verejnych staveb:

Homogenni jednovrstvd linoleova krytina na jutovém podkladu, probarvena v celé tloustce, s povrchem tvofenym
ochrannou vrstvou modifikovaného polyuretanu. Material musi byt uzavieny a nepropustny vodé a necistotam, uréeny
do zatéZzovych verejnych prostor, s dlouhou Zivotnosti a snadnou udrzbou (nevyZadujici voskovani ani lesténi po celou
dobu Zivotnosti ani pocatec¢ni oSetreni). Linoleum bude dodavané v rolich a spoje budou svafované.

- klasifikace dle EN ISO 10874 pro komeréni vystavbu s vysokou zatézi tridy 34
- CE certifikace dle EN14041

- povrchova Uprava —extrémné tvrdy povrch odolny proti odéru, skvrnam a chemikaliim, nevyZadujici voskovani ani lesténi
- celkova tloustka 2,5mm

- celkova hmotnost 3000 g/m2

- tfida reakce na ohen: Bfl-s1

- krocejovy utlum 6 dB

- tfida krocejového utlumu C < 85 dB

- vhodné pro kancelarské Zidle na mékkych kolec¢kach

- protiskluznost R9

- odolné proti fedénym kyselinam, olejim, béZznym rozpoustédlim a alkaliim
Barevnost: dle plvodni barevnosti - barva modra, mramorovana.

Linoleum nutno predem vyvzorkovat a dat k odsouhlaseni architektovi!
Zatézovy koberec, vhodného do verejnych prostor:
Sttizeny koberec s nizkym vlasem, na bitumenové podlozZce, ¢tvercové dilce, uréeny do zatézovych verejnych prostor.

- klasifikace pro komercni vystavbu s vysokou zatézi tf. 33 (velmi robustni)



- CE certifikace dle EN14041

- tfida reakce na oheni: Bfl-s1

- typ krytiny: koberec zatézovy stfihany

- ¢tverce 500/500 mm na gumové podlozZce

- material vlakna: 100 % PA SDN

- ochrana vlakna proti znecisténi

- hmotnost vlasu: 650 g/m?2

- vyska vlasu: 4 mm

- celkova hmotnost 4200 g/m?2

- celkova vyska: 7 mm

- vhodny pro koleckové Zidle

Popis materialu: stfihany koberec na bitumenové podlozce, ¢tverce.
Barevnost: dle plivodni barevnosti - barva modra, ¢erné a bile Zihana.

koberec nutno predem vyvzorkovat a dat k odsouhlaseni architektovi!

9. Popis netradi¢nich technologickych postuplt a zvlastnich poZadavkl na provadéni a jakost
navrzenych konstrukci
V ramci vystavby nebudou probihat Zadné netradi¢ni technologické postupy.

10. Pozadavky na vypracovani dokumentace zajistované zhotovitelem stavby — obsah a rozsah
vyrobni a dilenské dokumentace zhotovitele
Vyrobni a dilenska dokumentace neni soucasti této dokumentace.

11. Stanoveni pozadovanych kontrol zakryvanych konstrukci a pfipadnych kontrolnich méfeni a
zkousek, pokud jsou vyZzadovany nad ramec povinnych
Nefesi se.

12. Vypis pouzitych norem

Zakon ¢ 183/2006 Sb.: Zakon o Uzemnim planovani a stavebnim fadu; vyhlaska ¢. 499/2006 Sb.: O dokumentaci staveb;
vyhlaska €. 268/2009 Sb.: O technickych poZadavcich na stavbu; nafizeni vlady €. 591/2006 Sb.: O blizsich minimalnich
pozadavcich na bezpeénost a ochranu zdravi pfi praci na stavenistich; vyhlaska ¢. 23/2008 Sb.: O technickych
podminkach pozarni ochrany staveb; zakon ¢.133/1985 Sh.: PoZérni zakon ve znéni pozdéjsich predpisd; vyhlaska ¢.
246/2001 Sb.: O pozérni prevenci; Vyhlaska ¢. 398/2009 Sbh. o obecnych technickych pozadavcich zabezpecujicich
bezbariérové uzivani staveb; CSN 01 3420 — Viykresy pozemnich staveb — kresleni vykres( stavebni ¢asti; CSN 1SO 128 —
23 —Technické vykresy — Pravidla zobrazovani; CSN 73 0810:04/2010 — Pozarni bezpeénost staveb (PBS) — spole¢na
ustanoveni
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Na zakladé poZadavkd uZivatele bude vyména podlah
realizovana ve dvou samostatnych tastech. V rédmci prvni

¢asti,

kterd je pfedmeétem této dokumentace, budou feSeny

podlahy v zdpadni ¢asti 2. NP objektu Q.

vystéhovani dokumentl a kanceld¥skeho vybaveni, ktere
bude po dobu provédéni praci uskladnény v prepravkach
pro umisténi  veskerého kancelarského materialu
a pisemnosti jednotlivych kanceld¥ (napf. v papirovich
krabicich), které jsou sougasti dodavky stavby

vystéhovani mistnosti  — zahrnuje demontaz veskerého
nébytku  (volné stojici i kotveny), jeho premisténi
do prostor zadanych investorem v&etné sk¥ini na chodbg.
demontd?  stavajicich  podlahovych — krytin -~ (marmoleum,
koberec) vEetng soklt & soklovych list a jejich ekologicka
likvidace dle platnych predpist.

Zapraveni st&n (i v mistech odtrfenjch  ptvodnich
soklovych list)
mechanicke odstranéni zbytku (lepidel apod.)

a nesoudrznych ¢asti plvodnich stérek, prebrousent, vysati

(podklad  musi byt bezpra$ny a  zbaven  ne&istot
a mastnoty)

v piipadé zjisténi vyskytu trhlin — mechanické vycistént
trhlin v podkladu, nasponkovani (se$ivani) a vytvrzeni
trhlin zalivkovou prysky¥ici (predpoklad 10% plochy)
provedeni adhezniho mustku

aplikace velmi rychle tvrdnouci samonivelaéni cementove

stérky v tloustce cca 3 mm (provedeni dletechnologickych
postupt vyrobce, dodrzeni dilatact)
opetovné prebrouseni a vysati povrchu

nanesent specidinho disperzniho lepidla pro
linolea/koberce  (pouzité lepidlo v souladu s predpisy
vjrobce koberce/linolea, provedeni dle technologickyich

postupt vyrobce)

/koberce do &erstvého (nezvétralého) lepidla (lepeni v celé
ploge), provedeni sokld (u linolea fabion se specidlnim
PVC profilem zaFiznutym pod omitku a zalicovanym se
sténou, u koberce pomoci soklové listy ze stejného
materidlu  koberce pouZitého na podlaze). V rédmci dvefT
a v mistech v misté névaznosti na dlazbu budou osazeny

prechodové listy. Svafeni linolea vEetngé frézovani linolea
a svarovaci $fUry v barvé linolea. U prosklené pricky
podlaha zasilikonovana bez soklu.

zapraveni nerovnosti pripadnych nerovnosti stén, celkova

vymalba v8ech dotéenych prostor

ve vsech FeSenych mistnostech dojde k podfezani dvernich
kridel, aby nedochdzelo k jejich drhnuti o podlahu

po provedeni vymény podlah — opétovné premistént
a montaz prestéhovaného nabytku do plvodnich prostor
opetovné nastéhovani dokumentd a kancelafského vybavent,
které bylo po dobu provadéni praci uskladnéno, zpét
do plvodnich prostor
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PROVÁDĚNÍ PODLAH: Na základě požadavků uživatele bude výměna podlah realizována ve dvou samostatných částech. V rámci první části, která je předmětem této dokumentace, budou řešeny podlahy v západní části 2. NP objektu Q. vystěhování dokumentů a kancelářského vybavení, které  dokumentů a kancelářského vybavení, které dokumentů a kancelářského vybavení, které  a kancelářského vybavení, které a kancelářského vybavení, které  kancelářského vybavení, které kancelářského vybavení, které  vybavení, které vybavení, které  které které bude po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  dobu provádění prací uskladněny v přepravkách dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  provádění prací uskladněny v přepravkách provádění prací uskladněny v přepravkách  prací uskladněny v přepravkách prací uskladněny v přepravkách  uskladněny v přepravkách uskladněny v přepravkách  v přepravkách v přepravkách  přepravkách přepravkách pro umístění veškerého kancelářského materiálu  umístění veškerého kancelářského materiálu umístění veškerého kancelářského materiálu  veškerého kancelářského materiálu veškerého kancelářského materiálu  kancelářského materiálu kancelářského materiálu  materiálu materiálu a písemností jednotlivých kanceláří (např. v papírových  jednotlivých kanceláří (např. v papírových jednotlivých kanceláří (např. v papírových  kanceláří (např. v papírových kanceláří (např. v papírových  (např. v papírových (např. v papírových  v papírových v papírových  papírových papírových krabicích), které jsou součástí dodávky stavby vystěhování místností - zahrnuje demontáž veškerého  místností - zahrnuje demontáž veškerého místností - zahrnuje demontáž veškerého  - zahrnuje demontáž veškerého - zahrnuje demontáž veškerého  zahrnuje demontáž veškerého zahrnuje demontáž veškerého  demontáž veškerého demontáž veškerého  veškerého veškerého nábytku (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  (volně stojící i kotvený), jeho přemístění (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  stojící i kotvený), jeho přemístění stojící i kotvený), jeho přemístění  i kotvený), jeho přemístění i kotvený), jeho přemístění  kotvený), jeho přemístění kotvený), jeho přemístění  jeho přemístění jeho přemístění  přemístění přemístění do prostor zadaných investorem včetně skříní na chodbě.  demontáž stávajících podlahových krytin (marmoleum,  stávajících podlahových krytin (marmoleum, stávajících podlahových krytin (marmoleum,  podlahových krytin (marmoleum, podlahových krytin (marmoleum,  krytin (marmoleum, krytin (marmoleum,  (marmoleum, (marmoleum, koberec) včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  soklů či soklových lišt a jejich ekologická soklů či soklových lišt a jejich ekologická  či soklových lišt a jejich ekologická či soklových lišt a jejich ekologická  soklových lišt a jejich ekologická soklových lišt a jejich ekologická  lišt a jejich ekologická lišt a jejich ekologická  a jejich ekologická a jejich ekologická  jejich ekologická jejich ekologická  ekologická ekologická likvidace dle platných předpisů. Zapravení stěn (i v místech odtržených původních  stěn (i v místech odtržených původních stěn (i v místech odtržených původních  (i v místech odtržených původních (i v místech odtržených původních  v místech odtržených původních v místech odtržených původních  místech odtržených původních místech odtržených původních  odtržených původních odtržených původních  původních původních soklových lišt) mechanické odstranění zbytků (lepidel apod.)  odstranění zbytků (lepidel apod.) odstranění zbytků (lepidel apod.)  zbytků (lepidel apod.) zbytků (lepidel apod.)  (lepidel apod.) (lepidel apod.)  apod.) apod.) a nesoudržných částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  částí původních stěrek, přebroušení, vysátí částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  původních stěrek, přebroušení, vysátí původních stěrek, přebroušení, vysátí  stěrek, přebroušení, vysátí stěrek, přebroušení, vysátí  přebroušení, vysátí přebroušení, vysátí  vysátí vysátí (podklad musí být bezprašný a zbaven nečistot  musí být bezprašný a zbaven nečistot musí být bezprašný a zbaven nečistot  být bezprašný a zbaven nečistot být bezprašný a zbaven nečistot  bezprašný a zbaven nečistot bezprašný a zbaven nečistot  a zbaven nečistot a zbaven nečistot  zbaven nečistot zbaven nečistot  nečistot nečistot a mastnoty) v případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  výskytu trhlin - mechanické vyčištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  trhlin - mechanické vyčištění trhlin - mechanické vyčištění  - mechanické vyčištění - mechanické vyčištění  mechanické vyčištění mechanické vyčištění  vyčištění vyčištění trhlin v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  nasponkování (sešívání) a vytvrzení nasponkování (sešívání) a vytvrzení  (sešívání) a vytvrzení (sešívání) a vytvrzení  a vytvrzení a vytvrzení  vytvrzení vytvrzení trhlin zálivkovou pryskyřicí (předpoklad 10% plochy) provedení adhezního můstku aplikace velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  rychle tvrdnoucí samonivelační cementové rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  tvrdnoucí samonivelační cementové tvrdnoucí samonivelační cementové  samonivelační cementové samonivelační cementové  cementové cementové stěrky v tloušťce cca 3 mm (provedení dletechnologických  v tloušťce cca 3 mm (provedení dletechnologických v tloušťce cca 3 mm (provedení dletechnologických  tloušťce cca 3 mm (provedení dletechnologických tloušťce cca 3 mm (provedení dletechnologických  cca 3 mm (provedení dletechnologických cca 3 mm (provedení dletechnologických  3 mm (provedení dletechnologických 3 mm (provedení dletechnologických  mm (provedení dletechnologických mm (provedení dletechnologických  (provedení dletechnologických (provedení dletechnologických  dletechnologických dletechnologických postupů výrobce, dodržení dilatací) opětovné přebroušení a vysátí povrchu nanesení speciálního disperzního lepidla pro  speciálního disperzního lepidla pro speciálního disperzního lepidla pro  disperzního lepidla pro disperzního lepidla pro  lepidla pro lepidla pro  pro pro linolea/koberce (použité lepidlo v souladu s předpisy  (použité lepidlo v souladu s předpisy (použité lepidlo v souladu s předpisy  lepidlo v souladu s předpisy lepidlo v souladu s předpisy  v souladu s předpisy v souladu s předpisy  souladu s předpisy souladu s předpisy  s předpisy s předpisy  předpisy předpisy výrobce koberce/linolea, provedení dle technologických  koberce/linolea, provedení dle technologických koberce/linolea, provedení dle technologických  provedení dle technologických provedení dle technologických  dle technologických dle technologických  technologických technologických postupů výrobce) pokládka předem připravených pásů/čtverců linolea  předem připravených pásů/čtverců linolea předem připravených pásů/čtverců linolea  připravených pásů/čtverců linolea připravených pásů/čtverců linolea  pásů/čtverců linolea pásů/čtverců linolea  linolea linolea /koberce do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  (nezvětralého) lepidla (lepení v celé (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  lepidla (lepení v celé lepidla (lepení v celé  (lepení v celé (lepení v celé  v celé v celé  celé celé ploše), provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  provedení soklů (u linolea fabion se speciálním provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  soklů (u linolea fabion se speciálním soklů (u linolea fabion se speciálním  (u linolea fabion se speciálním (u linolea fabion se speciálním  linolea fabion se speciálním linolea fabion se speciálním  fabion se speciálním fabion se speciálním  se speciálním se speciálním  speciálním speciálním PVC profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  zaříznutým pod omítku a zalícovaným se zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  pod omítku a zalícovaným se pod omítku a zalícovaným se  omítku a zalícovaným se omítku a zalícovaným se  a zalícovaným se a zalícovaným se  zalícovaným se zalícovaným se  se se stěnou, u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  u koberce pomocí soklové lišty ze stejného u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  koberce pomocí soklové lišty ze stejného koberce pomocí soklové lišty ze stejného  pomocí soklové lišty ze stejného pomocí soklové lišty ze stejného  soklové lišty ze stejného soklové lišty ze stejného  lišty ze stejného lišty ze stejného  ze stejného ze stejného  stejného stejného materiálu koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  koberce použitého na podlaze). V rámci dveří koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  použitého na podlaze). V rámci dveří použitého na podlaze). V rámci dveří  na podlaze). V rámci dveří na podlaze). V rámci dveří  podlaze). V rámci dveří podlaze). V rámci dveří  V rámci dveří V rámci dveří  rámci dveří rámci dveří  dveří dveří a v místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  návaznosti na dlažbu budou osazeny návaznosti na dlažbu budou osazeny  na dlažbu budou osazeny na dlažbu budou osazeny  dlažbu budou osazeny dlažbu budou osazeny  budou osazeny budou osazeny  osazeny osazeny přechodové lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  Svaření linolea včetně frézování linolea Svaření linolea včetně frézování linolea  linolea včetně frézování linolea linolea včetně frézování linolea  včetně frézování linolea včetně frézování linolea  frézování linolea frézování linolea  linolea linolea a svařovací šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  v barvě linolea. U prosklené příčky v barvě linolea. U prosklené příčky  barvě linolea. U prosklené příčky barvě linolea. U prosklené příčky  linolea. U prosklené příčky linolea. U prosklené příčky  U prosklené příčky U prosklené příčky  prosklené příčky prosklené příčky  příčky příčky podlaha zasilikonována bez soklu. zapravení nerovností případných nerovností stěn, celková  nerovností případných nerovností stěn, celková nerovností případných nerovností stěn, celková  případných nerovností stěn, celková případných nerovností stěn, celková  nerovností stěn, celková nerovností stěn, celková  stěn, celková stěn, celková  celková celková výmalba všech dotčených prostor ve všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  řešených místnostech dojde k podřezání dveřních řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  místnostech dojde k podřezání dveřních místnostech dojde k podřezání dveřních  dojde k podřezání dveřních dojde k podřezání dveřních  k podřezání dveřních k podřezání dveřních  podřezání dveřních podřezání dveřních  dveřních dveřních křídel, aby nedocházelo k jejich drhnutí o podlahu po provedení výměny podlah - opětovné přemístění  provedení výměny podlah - opětovné přemístění provedení výměny podlah - opětovné přemístění  výměny podlah - opětovné přemístění výměny podlah - opětovné přemístění  podlah - opětovné přemístění podlah - opětovné přemístění  - opětovné přemístění - opětovné přemístění  opětovné přemístění opětovné přemístění  přemístění přemístění a montáž přestěhovaného nábytku do původních prostor opětovné nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení, nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  dokumentů a kancelářského vybavení, dokumentů a kancelářského vybavení,  a kancelářského vybavení, a kancelářského vybavení,  kancelářského vybavení, kancelářského vybavení,  vybavení, vybavení, které bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  po dobu provádění prací uskladněno, zpět po dobu provádění prací uskladněno, zpět  dobu provádění prací uskladněno, zpět dobu provádění prací uskladněno, zpět  provádění prací uskladněno, zpět provádění prací uskladněno, zpět  prací uskladněno, zpět prací uskladněno, zpět  uskladněno, zpět uskladněno, zpět  zpět zpět do původních prostor 
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PROVA[}EN{ VPODLA}j: u B o e pokladka  predem  pripravenych pésq/étverca linolea HLAVNI PROJEKTANT \ ING. ARCH. PETR GOLES
Na zékladg poZadavkd uZivatele bude vyména  podlah /koberce do &erstvého (nezvétralého) lepidla (lepeni v celé o )
[9/0“ZOV@W0/ ve dYOU VSQmOStEﬁWCh Castech. V rémcvavrvm ploge), provedeni sokld (u linolea fabion se specidlnim VYMENA PODLAHOVE KRYTINY AUTORIZOVANY ARCHITEKT
casti, ktero/Je p/red/mgtem této dOkume”tGCe» budou feseny PVC profilem zaFiznutym pod omitku a zalicovanym se f 0/@ .
podlahy v z@padnf ¢asti 2. NP objektu Q. sténou, u koberce pomoci soklové listy ze stejného W NOVE LINOLEUM / e f .S‘ PURKYNOVA 35A, 612 00, BRNO
o . o ; B materidlu  koberce pouZitého na podlaze). V rédmci dvefT TEL.: +420 608 130 679
¢ vystéhovani dokumentd a kancelarskeho vybaveni, kterg a v mistech v mfsté navaznosti na dlazbu budou osazeny N irol
bude po dobu provadeéni praci uskladnény v pFepravkach prechodové listy. Svareni linolea vEetné frézovani linolea \\\\\ NOVY KOBEREC Www.petrgoles.cz
pro umisténi veskerého kancelarskéeho materialu o svafovac &fGry v barvd linolea. U prosklené pricky
a pisemnosti jednotlivych kanceld¥ (napf. v papirovich podlaha zasilikonovana bez soklu.
krabicich), které jsou soutdsti dodavky stavby o zapraveni nerovnosti pFipadnych nerovnosti stén, celkové PROJEKT
o wystéhovani mistnosti — zahrnuje demontdZ  veskerého vimalba vsech dot&enych prostor SCHEMA UMISTENI RESENYCH PROSTOR V RAMCI 2NP YIvT- =
nabytku  (volng stojici i  kotveny), jeho premisténi o ve v3ech Fedenjch mistnostech dojde k podfezani dvefnich VYMENA PODLAHOVE

do prostor zadanych investorem v&etné sk¥ini na chodbg.
demontd?  stavajicich  podlahovych — krytin -~ (marmoleum,
koberec) vEetng soklt & soklovych list a jejich ekologicka
likvidace dle platnych predpist.

Zapraveni st&n (i v mistech odtrfenjch  ptvodnich
soklovych list)
mechanicke odstranéni zbytku (lepidel apod.)

a nesoudrznych ¢asti plvodnich stérek, prebrousent, vysati
(podklad  musi byt bezpra$ny a  zbaven  ne&istot
a mastnoty)

v piipadé zjisténi vyskytu trhlin — mechanické vycistént
trhlin v podkladu, nasponkovani (se$ivani) a vytvrzeni
trhlin zalivkovou prysky¥ici (predpoklad 10% plochy)
provedeni adhezniho mustku

aplikace velmi rychle tvrdnouci samonivelaéni
stérky v tloustce cca 3 mm  (provedeni
technologickjch postuptl vyrobce, dodrzeni dilatac’);
opetovné prebrouseni a vysati povrchu

nanesent specidinho disperzniho lepidla
linolea/koberce  (pouzité lepidlo v souladu s
vjrobce koberce/linolea, provedeni dle
postupt vyrobce)

cementove
dle

pro

predpisy
technologickych

kridel, aby nedochdzelo k jejich drhnuti o podlahu

po provedeni vymény podlah — opétovné premistént
a montaz prestéhovaného nabytku do plvodnich prostor
opetovné nastéhovani dokumentd a kancelafského vybavent,
které bylo po dobu provadéni praci uskladnéno, zpét
do plvodnich prostor

nové linoleum novy koberec

KRYTINY V OBJ. Q - II. ETAPA
-1. CAST

MISTO STAVBY ‘

BUDOVA Q, P. C. 10/25, 613 00 BRNO

STUPEN ‘ DOKUMENTACE PRO PROVADENI STAVBY ~ DPS

CAST ‘ DOKUMENTACE OBJEKTU D

SOUBOR ‘ ARCHITEKTONICKO STAVEBNI RESENI  D.1.1

PROJEKTANT SOUBORU ‘ ING. ARCH. PETR GOLES

PURKYROVA 35a, 612 00 BRNO

TEL.: +420 608 130 679

MERITKO ‘ 1:200

DATUM ‘ 03/2021
NAZEV VYKRESU

PUDORYS 2NP NOVY STAV D.1.1-02
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PROVÁDĚNÍ PODLAH: Na základě požadavků uživatele bude výměna podlah  základě požadavků uživatele bude výměna podlah základě požadavků uživatele bude výměna podlah  požadavků uživatele bude výměna podlah požadavků uživatele bude výměna podlah  uživatele bude výměna podlah uživatele bude výměna podlah  bude výměna podlah bude výměna podlah  výměna podlah výměna podlah  podlah podlah realizována ve dvou samostatných částech. V rámci první  ve dvou samostatných částech. V rámci první ve dvou samostatných částech. V rámci první  dvou samostatných částech. V rámci první dvou samostatných částech. V rámci první  samostatných částech. V rámci první samostatných částech. V rámci první  částech. V rámci první částech. V rámci první  V rámci první V rámci první  první první části, která je předmětem této dokumentace, budou řešeny  která je předmětem této dokumentace, budou řešeny která je předmětem této dokumentace, budou řešeny  je předmětem této dokumentace, budou řešeny je předmětem této dokumentace, budou řešeny  předmětem této dokumentace, budou řešeny předmětem této dokumentace, budou řešeny  této dokumentace, budou řešeny této dokumentace, budou řešeny  dokumentace, budou řešeny dokumentace, budou řešeny  budou řešeny budou řešeny  řešeny řešeny podlahy v západní části 2. NP objektu Q. vystěhování dokumentů a kancelářského vybavení, které  dokumentů a kancelářského vybavení, které dokumentů a kancelářského vybavení, které  a kancelářského vybavení, které a kancelářského vybavení, které  kancelářského vybavení, které kancelářského vybavení, které  vybavení, které vybavení, které  které které bude po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  dobu provádění prací uskladněny v přepravkách dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  provádění prací uskladněny v přepravkách provádění prací uskladněny v přepravkách  prací uskladněny v přepravkách prací uskladněny v přepravkách  uskladněny v přepravkách uskladněny v přepravkách  v přepravkách v přepravkách  přepravkách přepravkách pro umístění veškerého kancelářského materiálu  umístění veškerého kancelářského materiálu umístění veškerého kancelářského materiálu  veškerého kancelářského materiálu veškerého kancelářského materiálu  kancelářského materiálu kancelářského materiálu  materiálu materiálu a písemností jednotlivých kanceláří (např. v papírových  jednotlivých kanceláří (např. v papírových jednotlivých kanceláří (např. v papírových  kanceláří (např. v papírových kanceláří (např. v papírových  (např. v papírových (např. v papírových  v papírových v papírových  papírových papírových krabicích), které jsou součástí dodávky stavby vystěhování místností - zahrnuje demontáž veškerého  místností - zahrnuje demontáž veškerého místností - zahrnuje demontáž veškerého  - zahrnuje demontáž veškerého - zahrnuje demontáž veškerého  zahrnuje demontáž veškerého zahrnuje demontáž veškerého  demontáž veškerého demontáž veškerého  veškerého veškerého nábytku (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  (volně stojící i kotvený), jeho přemístění (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  stojící i kotvený), jeho přemístění stojící i kotvený), jeho přemístění  i kotvený), jeho přemístění i kotvený), jeho přemístění  kotvený), jeho přemístění kotvený), jeho přemístění  jeho přemístění jeho přemístění  přemístění přemístění do prostor zadaných investorem včetně skříní na chodbě.  demontáž stávajících podlahových krytin (marmoleum,  stávajících podlahových krytin (marmoleum, stávajících podlahových krytin (marmoleum,  podlahových krytin (marmoleum, podlahových krytin (marmoleum,  krytin (marmoleum, krytin (marmoleum,  (marmoleum, (marmoleum, koberec) včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  soklů či soklových lišt a jejich ekologická soklů či soklových lišt a jejich ekologická  či soklových lišt a jejich ekologická či soklových lišt a jejich ekologická  soklových lišt a jejich ekologická soklových lišt a jejich ekologická  lišt a jejich ekologická lišt a jejich ekologická  a jejich ekologická a jejich ekologická  jejich ekologická jejich ekologická  ekologická ekologická likvidace dle platných předpisů. Zapravení stěn (i v místech odtržených původních  stěn (i v místech odtržených původních stěn (i v místech odtržených původních  (i v místech odtržených původních (i v místech odtržených původních  v místech odtržených původních v místech odtržených původních  místech odtržených původních místech odtržených původních  odtržených původních odtržených původních  původních původních soklových lišt) mechanické odstranění zbytků (lepidel apod.)  odstranění zbytků (lepidel apod.) odstranění zbytků (lepidel apod.)  zbytků (lepidel apod.) zbytků (lepidel apod.)  (lepidel apod.) (lepidel apod.)  apod.) apod.) a nesoudržných částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  částí původních stěrek, přebroušení, vysátí částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  původních stěrek, přebroušení, vysátí původních stěrek, přebroušení, vysátí  stěrek, přebroušení, vysátí stěrek, přebroušení, vysátí  přebroušení, vysátí přebroušení, vysátí  vysátí vysátí (podklad musí být bezprašný a zbaven nečistot  musí být bezprašný a zbaven nečistot musí být bezprašný a zbaven nečistot  být bezprašný a zbaven nečistot být bezprašný a zbaven nečistot  bezprašný a zbaven nečistot bezprašný a zbaven nečistot  a zbaven nečistot a zbaven nečistot  zbaven nečistot zbaven nečistot  nečistot nečistot a mastnoty) v případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  výskytu trhlin - mechanické vyčištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  trhlin - mechanické vyčištění trhlin - mechanické vyčištění  - mechanické vyčištění - mechanické vyčištění  mechanické vyčištění mechanické vyčištění  vyčištění vyčištění trhlin v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  nasponkování (sešívání) a vytvrzení nasponkování (sešívání) a vytvrzení  (sešívání) a vytvrzení (sešívání) a vytvrzení  a vytvrzení a vytvrzení  vytvrzení vytvrzení trhlin zálivkovou pryskyřicí (předpoklad 10% plochy) provedení adhezního můstku aplikace velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  rychle tvrdnoucí samonivelační cementové rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  tvrdnoucí samonivelační cementové tvrdnoucí samonivelační cementové  samonivelační cementové samonivelační cementové  cementové cementové stěrky v tloušťce cca 3 mm (provedení dle  v tloušťce cca 3 mm (provedení dle v tloušťce cca 3 mm (provedení dle  tloušťce cca 3 mm (provedení dle tloušťce cca 3 mm (provedení dle  cca 3 mm (provedení dle cca 3 mm (provedení dle  3 mm (provedení dle 3 mm (provedení dle  mm (provedení dle mm (provedení dle  (provedení dle (provedení dle  dle dle technologických postupů výrobce, dodržení dilatací); opětovné přebroušení a vysátí povrchu nanesení speciálního disperzního lepidla pro  speciálního disperzního lepidla pro speciálního disperzního lepidla pro  disperzního lepidla pro disperzního lepidla pro  lepidla pro lepidla pro  pro pro linolea/koberce (použité lepidlo v souladu s předpisy  (použité lepidlo v souladu s předpisy (použité lepidlo v souladu s předpisy  lepidlo v souladu s předpisy lepidlo v souladu s předpisy  v souladu s předpisy v souladu s předpisy  souladu s předpisy souladu s předpisy  s předpisy s předpisy  předpisy předpisy výrobce koberce/linolea, provedení dle technologických  koberce/linolea, provedení dle technologických koberce/linolea, provedení dle technologických  provedení dle technologických provedení dle technologických  dle technologických dle technologických  technologických technologických postupů výrobce) pokládka předem připravených pásů/čtverců linolea  předem připravených pásů/čtverců linolea předem připravených pásů/čtverců linolea  připravených pásů/čtverců linolea připravených pásů/čtverců linolea  pásů/čtverců linolea pásů/čtverců linolea  linolea linolea /koberce do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  (nezvětralého) lepidla (lepení v celé (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  lepidla (lepení v celé lepidla (lepení v celé  (lepení v celé (lepení v celé  v celé v celé  celé celé ploše), provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  provedení soklů (u linolea fabion se speciálním provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  soklů (u linolea fabion se speciálním soklů (u linolea fabion se speciálním  (u linolea fabion se speciálním (u linolea fabion se speciálním  linolea fabion se speciálním linolea fabion se speciálním  fabion se speciálním fabion se speciálním  se speciálním se speciálním  speciálním speciálním PVC profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  zaříznutým pod omítku a zalícovaným se zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  pod omítku a zalícovaným se pod omítku a zalícovaným se  omítku a zalícovaným se omítku a zalícovaným se  a zalícovaným se a zalícovaným se  zalícovaným se zalícovaným se  se se stěnou, u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  u koberce pomocí soklové lišty ze stejného u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  koberce pomocí soklové lišty ze stejného koberce pomocí soklové lišty ze stejného  pomocí soklové lišty ze stejného pomocí soklové lišty ze stejného  soklové lišty ze stejného soklové lišty ze stejného  lišty ze stejného lišty ze stejného  ze stejného ze stejného  stejného stejného materiálu koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  koberce použitého na podlaze). V rámci dveří koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  použitého na podlaze). V rámci dveří použitého na podlaze). V rámci dveří  na podlaze). V rámci dveří na podlaze). V rámci dveří  podlaze). V rámci dveří podlaze). V rámci dveří  V rámci dveří V rámci dveří  rámci dveří rámci dveří  dveří dveří a v místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  návaznosti na dlažbu budou osazeny návaznosti na dlažbu budou osazeny  na dlažbu budou osazeny na dlažbu budou osazeny  dlažbu budou osazeny dlažbu budou osazeny  budou osazeny budou osazeny  osazeny osazeny přechodové lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  Svaření linolea včetně frézování linolea Svaření linolea včetně frézování linolea  linolea včetně frézování linolea linolea včetně frézování linolea  včetně frézování linolea včetně frézování linolea  frézování linolea frézování linolea  linolea linolea a svařovací šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  v barvě linolea. U prosklené příčky v barvě linolea. U prosklené příčky  barvě linolea. U prosklené příčky barvě linolea. U prosklené příčky  linolea. U prosklené příčky linolea. U prosklené příčky  U prosklené příčky U prosklené příčky  prosklené příčky prosklené příčky  příčky příčky podlaha zasilikonována bez soklu. zapravení nerovností případných nerovností stěn, celková  nerovností případných nerovností stěn, celková nerovností případných nerovností stěn, celková  případných nerovností stěn, celková případných nerovností stěn, celková  nerovností stěn, celková nerovností stěn, celková  stěn, celková stěn, celková  celková celková výmalba všech dotčených prostor ve všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  řešených místnostech dojde k podřezání dveřních řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  místnostech dojde k podřezání dveřních místnostech dojde k podřezání dveřních  dojde k podřezání dveřních dojde k podřezání dveřních  k podřezání dveřních k podřezání dveřních  podřezání dveřních podřezání dveřních  dveřních dveřních křídel, aby nedocházelo k jejich drhnutí o podlahu po provedení výměny podlah - opětovné přemístění  provedení výměny podlah - opětovné přemístění provedení výměny podlah - opětovné přemístění  výměny podlah - opětovné přemístění výměny podlah - opětovné přemístění  podlah - opětovné přemístění podlah - opětovné přemístění  - opětovné přemístění - opětovné přemístění  opětovné přemístění opětovné přemístění  přemístění přemístění a montáž přestěhovaného nábytku do původních prostor opětovné nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení, nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  dokumentů a kancelářského vybavení, dokumentů a kancelářského vybavení,  a kancelářského vybavení, a kancelářského vybavení,  kancelářského vybavení, kancelářského vybavení,  vybavení, vybavení, které bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  po dobu provádění prací uskladněno, zpět po dobu provádění prací uskladněno, zpět  dobu provádění prací uskladněno, zpět dobu provádění prací uskladněno, zpět  provádění prací uskladněno, zpět provádění prací uskladněno, zpět  prací uskladněno, zpět prací uskladněno, zpět  uskladněno, zpět uskladněno, zpět  zpět zpět do původních prostor 
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1,1a
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4
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6a
7
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11a

zidle koleckova s podruckami

Zidle konferenéni s podruc¢kami

zidle konferen¢ni s podruc¢kami

trojsedacka, tiimistné lavice $itka 187, hloubka 65cm
kfeslo, Sitka 68cm, hloubka 64cm

pohovka, §ka 170cm, hloubka 64cm, vyska celkova 68cm
pracovni stdl 180/100cm, vyska 72cm

pracovni stdl 180/100cm+ @ 140cm, vyska 72cm

pracovni stdl 180/100cm+ @ 105cm, vjska 72cm

stl jednaci 120/120cm + 2x palkruh pramér 120cm, vyska 72cm

piidavny stal 80/60cm, vyska 72cm

piidavny stal 60/60cm, vygka 72cm

konferenéni stolek — rozméry — 55x55cm, v. 4bcm
konferengni stolek, 75/75cm, vyska 72cm

sk 65/50cm v= 300cm, pro lednicku
sk¥i 65/50cm v=300cm

skrit 90/50cm v= 300cm, pro ledni¢ku
sk 90/50cm v=300cm

sk¥i 75/50cm v= 300cm, s drezem
skFii 75/50cm v= 300cm, pro lednicku
sk 75/50cm v=300cm

sk¥i 75/50cm v= 300cm, Satni
knihovna 75/40cm v= 200cm

policovy regal 75/30cm v= 200cm
skifil policova 55/70 v= 270

sk¥i policova 175/70 v= 270

sk policova 155/70 v= 270

sk¥ii policova 75/70 v= 270

nasténka, korek 150x10

odpadkovy ko§ verejny, kryty — 185 x 185 mm
pfistupovy pult 160cm x 45cm, v=102cm
vésak

Zaluzie

fesena 1. ¢ast

nabytek uréeny k vyst&hovani a opétovnému nastéhovani

PROVADENI PODLAH: ¢ nanesent specidiniho disperzniho lepidla pro
Na  zdkladé poZadavkd uZivatele bude vyména  podiah linolea/koberce  (pouzité lepidlo v souladu s predpisy
realizovGna ve dvou samostatnych ¢astech. V ramei prvni vijrobce koberce/linolea, provedeni dle technologickych
¢asti, kterd je predmétem této dokumentace, budou YeSeny postuptl vjrobce)

podiahy v zapadni casti 2. NP objektu Q. o pokladka  predem  pripravenjch  pdst/Etverct  linolea

vystéhovani dokumentd a kanceld¥ského vybaveni, které
bude po dobu provédéni praci uskladnény v prepravkach
pro umisténi  veskerého kancelarského materialu
a pisemnosti jednotlivych kancelafi (napf. v papirovich
krabicich), které jsou soutdsti dodavky stavby

vystéhovani mistnosti  — zahrnuje demontaZz veskerého
nabytku  (volné stojici i kotveny), jeho premisténi
do prostor zadanych investorem veetné sk¥ini na chodbé.
demontd?  stavajicich  podlahovych  krytin -~ (marmoleum,
koberec) v&etng soklt & soklovjch list a jejich ekologicka
likvidace dle platnych predpist.

Zapraveni stén (i v mistech odtrzenych  pavodnich
soklovych ligt)

mechanicke odstranéni zbytkl (lepidel apod.)
a nesoudrZnych ¢asti plvodnich stérek, prebrougent, vysati
(podklad  musi byt bezpra¥ny o  zbaven  nedistot
a mastnoty)

v pfipadé zjisténi vyskytu trhlin = mechanické vycistént
trhlin v podkladu, nasponkovani (se§van®) a vytvrzeni

trhlin zalivkovou pryskyrici (predpoklad 10% plochy)
provedeni adhezntho mustku

aplikace velmi rychle tvrdnouci samonivelaéni cementove
stérky v tloustce cca 3 mm  (provedeni dle
technologickjich postupd vyrobce, dodrzeni dilatac?);
opetovné prebrouseni a vysati povrchu

/koberce do gerstvého (nezvétraleho) lepidla (lepent v celé
ploge), provedeni sokld (u linolea fabion se specialnim
PVC profilem zaFiznutym pod omitku a zalicovanym se
sténou, u koberce pomoci soklove listy ze stejného
materidlu  koberce pouZitého na podlaze). V rémci dvefi
a v mistech v misté navaznosti na dlazbu budou osazeny

prechodové listy. Svareni linolea véetng frézovani linolea
a svafovaci S$Adry v barvé linolea. U prosklené pricky
podlaha zasilikonovana bez soklu.

zapraveni nerovnosti pripadnych nerovnosti stén, celkova

vymalba vsech dotéenych prostor

ve vsech teSenych mistnostech dojde k podrezani dvernich
kiidel, aby nedochazelo k jejich drhnuti o podlahu

po provedeni vymény podlah — opétovné premistént
a montaz prestéhovaného nabytku do pavodnich prostor
opétovné nastéhovani dokumentt a kancelafského vybaveni,
které bylo po dobu provadéni praci uskladnéno, zpét
do plvodnich prostor
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LEGENDA INTERIÉROVÉ VYBAVENÍ 1,1a	židle kolečková s područkami	 židle kolečková s područkami	 2,2a	židle konferenční s područkami židle konferenční s područkami 4	židle konferenční s područkami židle konferenční s područkami 6	trojsedačka, třímístná lavice šířka 187, hloubka 65cm  trojsedačka, třímístná lavice šířka 187, hloubka 65cm  6a	křeslo, šířka 68cm, hloubka 64cm křeslo, šířka 68cm, hloubka 64cm 7	pohovka, šířka 170cm, hloubka 64cm, výška celková 68cm pohovka, šířka 170cm, hloubka 64cm, výška celková 68cm 11	pracovní stůl 180/100cm, výška 72cm pracovní stůl 180/100cm, výška 72cm 11a	pracovní stůl 180/100cm+ Ø 140cm, výška 72cm pracovní stůl 180/100cm+ Ø 140cm, výška 72cm 11b	pracovní stůl 180/100cm+ Ø 105cm, výška 72cm pracovní stůl 180/100cm+ Ø 105cm, výška 72cm 12	stůl jednací 120/120cm + 2x půlkruh průměr 120cm, výška 72cm stůl jednací 120/120cm + 2x půlkruh průměr 120cm, výška 72cm 13	přídavný stůl 80/60cm, výška 72cm přídavný stůl 80/60cm, výška 72cm 14	přídavný stůl 60/60cm, výška 72cm přídavný stůl 60/60cm, výška 72cm 16	konferenční stolek - rozměry - 55x55cm, v. 45cm konferenční stolek - rozměry - 55x55cm, v. 45cm 32	konferenční stolek, 75/75cm, výška 72cm konferenční stolek, 75/75cm, výška 72cm 33	skříň 65/50cm v= 300cm, pro ledničku skříň 65/50cm v= 300cm, pro ledničku 34	skříň 65/50cm v= 300cm skříň 65/50cm v= 300cm 35	skříň 90/50cm v= 300cm, pro ledničku skříň 90/50cm v= 300cm, pro ledničku 36	skříň 90/50cm v= 300cm skříň 90/50cm v= 300cm 39a	skříň 75/50cm v= 300cm, s dřezem skříň 75/50cm v= 300cm, s dřezem 40a	skříň 75/50cm v= 300cm, pro ledničku skříň 75/50cm v= 300cm, pro ledničku 41e,f	skříň 75/50cm v= 300cm skříň 75/50cm v= 300cm 41g	skříň 75/50cm v= 300cm, šatní skříň 75/50cm v= 300cm, šatní 42a	knihovna 75/40cm v= 200cm knihovna 75/40cm v= 200cm 42b	policový regál 75/30cm v= 200cm policový regál 75/30cm v= 200cm 60a	skříň policová 55/70 v= 270 skříň policová 55/70 v= 270 60b	skříň policová 175/70 v= 270 skříň policová 175/70 v= 270 60c	skříň policová 155/70 v= 270 skříň policová 155/70 v= 270 60d	skříň policová 75/70 v= 270 skříň policová 75/70 v= 270 65	nástěnka, korek 150x10 nástěnka, korek 150x10 66a	odpadkový koš veřejný, krytý - 185 x 185 mm odpadkový koš veřejný, krytý - 185 x 185 mm 72	přístupový pult 160cm x 45cm, v=102cm přístupový pult 160cm x 45cm, v=102cm A12	věšák věšák S4	žaluziežaluzie
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PROVÁDĚNÍ PODLAH: Na základě požadavků uživatele bude výměna podlah  základě požadavků uživatele bude výměna podlah základě požadavků uživatele bude výměna podlah  požadavků uživatele bude výměna podlah požadavků uživatele bude výměna podlah  uživatele bude výměna podlah uživatele bude výměna podlah  bude výměna podlah bude výměna podlah  výměna podlah výměna podlah  podlah podlah realizována ve dvou samostatných částech. V rámci první  ve dvou samostatných částech. V rámci první ve dvou samostatných částech. V rámci první  dvou samostatných částech. V rámci první dvou samostatných částech. V rámci první  samostatných částech. V rámci první samostatných částech. V rámci první  částech. V rámci první částech. V rámci první  V rámci první V rámci první  první první části, která je předmětem této dokumentace, budou řešeny  která je předmětem této dokumentace, budou řešeny která je předmětem této dokumentace, budou řešeny  je předmětem této dokumentace, budou řešeny je předmětem této dokumentace, budou řešeny  předmětem této dokumentace, budou řešeny předmětem této dokumentace, budou řešeny  této dokumentace, budou řešeny této dokumentace, budou řešeny  dokumentace, budou řešeny dokumentace, budou řešeny  budou řešeny budou řešeny  řešeny řešeny podlahy v západní části 2. NP objektu Q. vystěhování dokumentů a kancelářského vybavení, které  dokumentů a kancelářského vybavení, které dokumentů a kancelářského vybavení, které  a kancelářského vybavení, které a kancelářského vybavení, které  kancelářského vybavení, které kancelářského vybavení, které  vybavení, které vybavení, které  které které bude po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách po dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  dobu provádění prací uskladněny v přepravkách dobu provádění prací uskladněny v přepravkách  provádění prací uskladněny v přepravkách provádění prací uskladněny v přepravkách  prací uskladněny v přepravkách prací uskladněny v přepravkách  uskladněny v přepravkách uskladněny v přepravkách  v přepravkách v přepravkách  přepravkách přepravkách pro umístění veškerého kancelářského materiálu  umístění veškerého kancelářského materiálu umístění veškerého kancelářského materiálu  veškerého kancelářského materiálu veškerého kancelářského materiálu  kancelářského materiálu kancelářského materiálu  materiálu materiálu a písemností jednotlivých kanceláří (např. v papírových  jednotlivých kanceláří (např. v papírových jednotlivých kanceláří (např. v papírových  kanceláří (např. v papírových kanceláří (např. v papírových  (např. v papírových (např. v papírových  v papírových v papírových  papírových papírových krabicích), které jsou součástí dodávky stavby vystěhování místností - zahrnuje demontáž veškerého  místností - zahrnuje demontáž veškerého místností - zahrnuje demontáž veškerého  - zahrnuje demontáž veškerého - zahrnuje demontáž veškerého  zahrnuje demontáž veškerého zahrnuje demontáž veškerého  demontáž veškerého demontáž veškerého  veškerého veškerého nábytku (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  (volně stojící i kotvený), jeho přemístění (volně stojící i kotvený), jeho přemístění  stojící i kotvený), jeho přemístění stojící i kotvený), jeho přemístění  i kotvený), jeho přemístění i kotvený), jeho přemístění  kotvený), jeho přemístění kotvený), jeho přemístění  jeho přemístění jeho přemístění  přemístění přemístění do prostor zadaných investorem včetně skříní na chodbě.  demontáž stávajících podlahových krytin (marmoleum,  stávajících podlahových krytin (marmoleum, stávajících podlahových krytin (marmoleum,  podlahových krytin (marmoleum, podlahových krytin (marmoleum,  krytin (marmoleum, krytin (marmoleum,  (marmoleum, (marmoleum, koberec) včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická včetně soklů či soklových lišt a jejich ekologická  soklů či soklových lišt a jejich ekologická soklů či soklových lišt a jejich ekologická  či soklových lišt a jejich ekologická či soklových lišt a jejich ekologická  soklových lišt a jejich ekologická soklových lišt a jejich ekologická  lišt a jejich ekologická lišt a jejich ekologická  a jejich ekologická a jejich ekologická  jejich ekologická jejich ekologická  ekologická ekologická likvidace dle platných předpisů. Zapravení stěn (i v místech odtržených původních  stěn (i v místech odtržených původních stěn (i v místech odtržených původních  (i v místech odtržených původních (i v místech odtržených původních  v místech odtržených původních v místech odtržených původních  místech odtržených původních místech odtržených původních  odtržených původních odtržených původních  původních původních soklových lišt) mechanické odstranění zbytků (lepidel apod.)  odstranění zbytků (lepidel apod.) odstranění zbytků (lepidel apod.)  zbytků (lepidel apod.) zbytků (lepidel apod.)  (lepidel apod.) (lepidel apod.)  apod.) apod.) a nesoudržných částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  částí původních stěrek, přebroušení, vysátí částí původních stěrek, přebroušení, vysátí  původních stěrek, přebroušení, vysátí původních stěrek, přebroušení, vysátí  stěrek, přebroušení, vysátí stěrek, přebroušení, vysátí  přebroušení, vysátí přebroušení, vysátí  vysátí vysátí (podklad musí být bezprašný a zbaven nečistot  musí být bezprašný a zbaven nečistot musí být bezprašný a zbaven nečistot  být bezprašný a zbaven nečistot být bezprašný a zbaven nečistot  bezprašný a zbaven nečistot bezprašný a zbaven nečistot  a zbaven nečistot a zbaven nečistot  zbaven nečistot zbaven nečistot  nečistot nečistot a mastnoty) v případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění případě zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění zjištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  výskytu trhlin - mechanické vyčištění výskytu trhlin - mechanické vyčištění  trhlin - mechanické vyčištění trhlin - mechanické vyčištění  - mechanické vyčištění - mechanické vyčištění  mechanické vyčištění mechanické vyčištění  vyčištění vyčištění trhlin v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení v podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení podkladu, nasponkování (sešívání) a vytvrzení  nasponkování (sešívání) a vytvrzení nasponkování (sešívání) a vytvrzení  (sešívání) a vytvrzení (sešívání) a vytvrzení  a vytvrzení a vytvrzení  vytvrzení vytvrzení trhlin zálivkovou pryskyřicí (předpoklad 10% plochy) provedení adhezního můstku aplikace velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové velmi rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  rychle tvrdnoucí samonivelační cementové rychle tvrdnoucí samonivelační cementové  tvrdnoucí samonivelační cementové tvrdnoucí samonivelační cementové  samonivelační cementové samonivelační cementové  cementové cementové stěrky v tloušťce cca 3 mm (provedení dle  v tloušťce cca 3 mm (provedení dle v tloušťce cca 3 mm (provedení dle  tloušťce cca 3 mm (provedení dle tloušťce cca 3 mm (provedení dle  cca 3 mm (provedení dle cca 3 mm (provedení dle  3 mm (provedení dle 3 mm (provedení dle  mm (provedení dle mm (provedení dle  (provedení dle (provedení dle  dle dle technologických postupů výrobce, dodržení dilatací); opětovné přebroušení a vysátí povrchu nanesení speciálního disperzního lepidla pro  speciálního disperzního lepidla pro speciálního disperzního lepidla pro  disperzního lepidla pro disperzního lepidla pro  lepidla pro lepidla pro  pro pro linolea/koberce (použité lepidlo v souladu s předpisy  (použité lepidlo v souladu s předpisy (použité lepidlo v souladu s předpisy  lepidlo v souladu s předpisy lepidlo v souladu s předpisy  v souladu s předpisy v souladu s předpisy  souladu s předpisy souladu s předpisy  s předpisy s předpisy  předpisy předpisy výrobce koberce/linolea, provedení dle technologických  koberce/linolea, provedení dle technologických koberce/linolea, provedení dle technologických  provedení dle technologických provedení dle technologických  dle technologických dle technologických  technologických technologických postupů výrobce) pokládka předem připravených pásů/čtverců linolea  předem připravených pásů/čtverců linolea předem připravených pásů/čtverců linolea  připravených pásů/čtverců linolea připravených pásů/čtverců linolea  pásů/čtverců linolea pásů/čtverců linolea  linolea linolea /koberce do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé do čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé čerstvého (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  (nezvětralého) lepidla (lepení v celé (nezvětralého) lepidla (lepení v celé  lepidla (lepení v celé lepidla (lepení v celé  (lepení v celé (lepení v celé  v celé v celé  celé celé ploše), provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  provedení soklů (u linolea fabion se speciálním provedení soklů (u linolea fabion se speciálním  soklů (u linolea fabion se speciálním soklů (u linolea fabion se speciálním  (u linolea fabion se speciálním (u linolea fabion se speciálním  linolea fabion se speciálním linolea fabion se speciálním  fabion se speciálním fabion se speciálním  se speciálním se speciálním  speciálním speciálním PVC profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se profilem zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  zaříznutým pod omítku a zalícovaným se zaříznutým pod omítku a zalícovaným se  pod omítku a zalícovaným se pod omítku a zalícovaným se  omítku a zalícovaným se omítku a zalícovaným se  a zalícovaným se a zalícovaným se  zalícovaným se zalícovaným se  se se stěnou, u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  u koberce pomocí soklové lišty ze stejného u koberce pomocí soklové lišty ze stejného  koberce pomocí soklové lišty ze stejného koberce pomocí soklové lišty ze stejného  pomocí soklové lišty ze stejného pomocí soklové lišty ze stejného  soklové lišty ze stejného soklové lišty ze stejného  lišty ze stejného lišty ze stejného  ze stejného ze stejného  stejného stejného materiálu koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  koberce použitého na podlaze). V rámci dveří koberce použitého na podlaze). V rámci dveří  použitého na podlaze). V rámci dveří použitého na podlaze). V rámci dveří  na podlaze). V rámci dveří na podlaze). V rámci dveří  podlaze). V rámci dveří podlaze). V rámci dveří  V rámci dveří V rámci dveří  rámci dveří rámci dveří  dveří dveří a v místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místech v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny v místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  místě návaznosti na dlažbu budou osazeny místě návaznosti na dlažbu budou osazeny  návaznosti na dlažbu budou osazeny návaznosti na dlažbu budou osazeny  na dlažbu budou osazeny na dlažbu budou osazeny  dlažbu budou osazeny dlažbu budou osazeny  budou osazeny budou osazeny  osazeny osazeny přechodové lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea lišty. Svaření linolea včetně frézování linolea  Svaření linolea včetně frézování linolea Svaření linolea včetně frézování linolea  linolea včetně frézování linolea linolea včetně frézování linolea  včetně frézování linolea včetně frézování linolea  frézování linolea frézování linolea  linolea linolea a svařovací šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky šňůry v barvě linolea. U prosklené příčky  v barvě linolea. U prosklené příčky v barvě linolea. U prosklené příčky  barvě linolea. U prosklené příčky barvě linolea. U prosklené příčky  linolea. U prosklené příčky linolea. U prosklené příčky  U prosklené příčky U prosklené příčky  prosklené příčky prosklené příčky  příčky příčky podlaha zasilikonována bez soklu. zapravení nerovností případných nerovností stěn, celková  nerovností případných nerovností stěn, celková nerovností případných nerovností stěn, celková  případných nerovností stěn, celková případných nerovností stěn, celková  nerovností stěn, celková nerovností stěn, celková  stěn, celková stěn, celková  celková celková výmalba všech dotčených prostor ve všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních všech řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  řešených místnostech dojde k podřezání dveřních řešených místnostech dojde k podřezání dveřních  místnostech dojde k podřezání dveřních místnostech dojde k podřezání dveřních  dojde k podřezání dveřních dojde k podřezání dveřních  k podřezání dveřních k podřezání dveřních  podřezání dveřních podřezání dveřních  dveřních dveřních křídel, aby nedocházelo k jejich drhnutí o podlahu po provedení výměny podlah - opětovné přemístění  provedení výměny podlah - opětovné přemístění provedení výměny podlah - opětovné přemístění  výměny podlah - opětovné přemístění výměny podlah - opětovné přemístění  podlah - opětovné přemístění podlah - opětovné přemístění  - opětovné přemístění - opětovné přemístění  opětovné přemístění opětovné přemístění  přemístění přemístění a montáž přestěhovaného nábytku do původních prostor opětovné nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení, nastěhování dokumentů a kancelářského vybavení,  dokumentů a kancelářského vybavení, dokumentů a kancelářského vybavení,  a kancelářského vybavení, a kancelářského vybavení,  kancelářského vybavení, kancelářského vybavení,  vybavení, vybavení, které bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět bylo po dobu provádění prací uskladněno, zpět  po dobu provádění prací uskladněno, zpět po dobu provádění prací uskladněno, zpět  dobu provádění prací uskladněno, zpět dobu provádění prací uskladněno, zpět  provádění prací uskladněno, zpět provádění prací uskladněno, zpět  prací uskladněno, zpět prací uskladněno, zpět  uskladněno, zpět uskladněno, zpět  zpět zpět do původních prostor 


D.1.1-04 SOUPIS MiSTNOSTI

NAZEV STAVBY: VYMENA PODLAHOVE KRYTINY V OBJ. Q - Il. ETAPA - 1. CAST

STUPEN: DPS DOKUMENTACE PRO PROVADENI STAVBY
INVESTOR: MENDELOVA UNIVERZITA V BRNE, ZEMEDELSKA 1/1665, 613 00 BRNO
z?:ta:;esr:: Ugel mistnosti Orientacni popis mistnosti Vyméra poc?ltaar\lljfll glktr);:t)iny pozllaa ‘;::323:(2%“),
m2
2. NP - linoleum

N2037 kancelaf P Pracovna profesora / docenta [17,30 marmoleum linoleum
N2038 kancelar P Pracovna odb. asist. / asist. 15,90 marmoleum linoleum
N2039 kancelar P Pracovna odb. asist. / asist. 17,40 marmoleum linoleum
N2040 kancelar P Pracovna odb. asist. / asist. 14,50 marmoleum linoleum
N2041 kancelaf P Lab. profesora 15,50 marmoleum linoleum
N2052 chodba Chodba 91,43 marmoleum linoleum
N2055 kancelai P Pracovna profesora / docenta [17,60 marmoleum linoleum
N2056 kancelar P Pracovna profesora / docenta [17,60 marmoleum linoleum
N2057 kancelaf P Pracovna profesora / docenta [17,60 marmoleum linoleum
N2058 kancelai P Pracovna profesora / docenta [17,60 marmoleum linoleum
N2059 kancelar P Pracovna odb. asist. / asist. 17,60 marmoleum linoleum
N2060 kancelar P Pracovna odb. asist. / asist. 17,60 marmoleum linoleum

celkem linoleum 277,63

2. NP - koberec

N2032 zasedaci mistnost Zasedaci mistnost 54,70 koberec koberec
N2053 kancelar P Pracovna vedouciho Ustavu 23,60 koberec koberec
N2054 kancelar Z Sekretariat 17,70 koberec koberec

celkem koberce 96,00

celkem podlahy 373,63

pozn. Plochy mistnosti jsou oproti pasportizaci navyseny o plochy dvefi.
Plochy jednotlivych mistnosti je tfeba navysit o profezy. Do vymér nejsou zahrnuty sokly.
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